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European foreword

The text of document 20/1882/FDIS, future IEC 60754-1/A1, prepared by IEC/TC 20 "Electric cables"
was submitted to the IEC-CENELEC parallel vote and approved by CENELEC as
EN 60754-1:2014/A1:2020.

The following dates are fixed:

+ latest date by which the document has to be implemented at national (dop) 2020-09-30
level by publication of an identical national standard or by endorsement

+ latest date by which the national standards conflicting with the (dow) 2022-12-30
document have to be withdrawn

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of
patent rights. CENELEC shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights.

Endorsement. notice

The text of the International Standard IEC 60754-1:2011/A1:2019 .was approved by CENELEC as a
European Standard without any modification.
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FOREWORD
This amendment has been prepared by IEC technical committee 20: Electric cables.

The text of this amendment is based on the following documents:

FDIS Report on voting
20/1882/FDIS 20/1891/RVD

Full information on the voting for the approval of this amendment can be found in the report
on voting indicated in the above table.

The committee has decided that the contents of this amendment and the base publication will
remain unchanged until the stability date indicated on the IEC website under
"http://webstore.iec.ch" in the data related to the specific publication. At this date, the
publication will be

e reconfirmed,

e withdrawn,

e replaced by a revised edition, or

e amended.

INTRODUCTION

Add at the end of the first paragraph, the following new dashed item:

— Part 3: Measurement of low level of halogen content by ion chromatography

5.4 Combustion boats

In the last paragraph, replace the sentence “The combustion boat shall then be weighed to an
accuracy of 0,1 mg” with the following new text:

The combustion boat shall then be weighed with an analytical balance in mg, rounded to one
decimal figure, with an accuracy as described in 5.7.

5.6 Air supply system
Replace the second and third paragraphs, including the NOTE with the following:

The flow rate of air, p, shall be 20 m/h x (11/4) x D2 x 10-3 with a tolerance of +10 %, where D
is the internal diameter of the quartz tube.
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EXAMPLE
If D =30 mm, 20 m/h x (11/4) % D? x 1073= 14,1 I/h, and the flow rate can be in the range 12,7 I/h to 15,5 I/h.
If D =46 mm, 20 m/h x (11/4) % D? x 1073= 33,2 I/h, and the flow rate can be in the range 29,9 I/h to 36,5 I/h.

NOTE The flow rate of air, p, is related to the velocity, v, according to the formula

r D? -3
=yx——x10
r 4

where

D is the internal diameter of the tube (mm);
P is the flow rate of air (I/h);

v is the speed of air (m/h).

If v = 20 m/h, this becomes, p = 15,7 m/h x D? x 1073,

Replace under Method 2 the second sentence with the following:

The air shall be filtered and dried and shall be introduced on the inlet side of the quartz glass
tube (see Figure 4).

5.7 Analytical balance

Replace the sentence with the following!

The balance shall have a resolution‘@andran)accuracy/of 0,1 mg or better.

5.8 Laboratory glassware

Replace “ISO 1042” with “ISO 1042 Class B”.

5.9 Reagents

Delete, in list item d), “nitrobenzene” and the WARNING note.

6.3 Mass of specimen

Replace the first sentence with the following:
Weigh the combustion boat (m) as defined in 5.4.

Replace, at the end of the second sentence, the text “which shall be weighed to an accuracy
of 0,1 mg,” with “which shall be weighed as defined in 5.4.”.
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Replace, at the end of the last sentence, “made up to 1 000 ml” with “made up to the 1 000 ml

mark.”.

7.5.1 Blank test

Delete, in list item c), “, nitrobenzene”.

7.5.2 Material test

Delete, in list item c), “ nitrobenzene”.

10 Test report

Figure 3

Replace Figure 3 withithe¢faollowing new\Figure 3.
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Figure 4

Replace Figure 4 with the following new Figure 4:
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Figure 4 — Test apparatus: method 2 -
Use of laboratory compressed air supply



	±œz¬´àP¦,šôîMP/ˆ©/y¯˜SKIº/�ˆI⁄£�0w	?ý×�É‰É‡˝´ƒ*\¾-çã{£B=@�:_j†�ÿÃ©˝�<tïÖ‚pé‚	¸	“¶'ÄﬂØóEÖn0JIÅGn…Cæúº˙Æq‡k�?Ê
‰	²˚ìÂN©q��

